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Message

Messaggio 001

Comunicazione della Commissione - TRIS/(2023) 3228

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifica: 2023/0644/BE

Notifica di un progetto di testo da parte di uno Stato membro

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Belgium

3A. SPF Economie, PME, Classes moyennes et Energie
Direction générale Qualité et Sécurité - Service Bureau de Liaison - BELNotif
NG III – 2ème étage
Boulevard du Roi Albert II, 16
B - 1000 Bruxelles
be.belnotif@economie.fgov.be

3B. Service Public Fédéral Mobilité et Transports
Direction Générale Transport Routier et Sécurité Routière
Direction réglementation routière

4. 2023/0644/BE - I10 - Metrologia

5. Regio decreto che modifica il regio decreto del 21 aprile 2007 sui dispositivi di prova e di analisi dell'alito.
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6. Dispositivi di prova e di analisi dell'alito

7.

8. Lo scopo del presente progetto di regio decreto è quello di modificare alcune disposizioni del regio decreto del
21 aprile 2007 relativo ai dispositivi di prova e di analisi dell'alito.

Quando la polizia controlla il tasso di alcolemia, è previsto che il volume minimo richiesto per ogni espirazione in una
prova o in un'analisi dell'alito sia ora di 1,2 litri e non più di 1,9 litri. Inoltre, è prevista l'abolizione del tempo di attesa di
15 minuti per una prova o un'analisi dell'alito senza prova preliminare.

9. Lo scopo del presente progetto di regio decreto è di semplificare la procedura dei controlli della polizia, pur
mantenendone l'efficacia.

Vogliamo che il volume minimo richiesto per ogni espirazione sia di 1,2 litri e non più di 1,9 litri. Con 1,9 litri, alcune
persone hanno difficoltà a espirare questo volume, o addirittura non riescono a farlo, e devono essere effettuate analisi
del sangue, con conseguenti perdite di tempo e problemi pratici per i servizi di polizia. Il volume di 1,2 litri faciliterà
l'espirazione e i dispositivi attuali sono sufficientemente potenti per gestire questo volume.

Si noti che nel nostro progetto vogliamo anche incorporare il principio della "fine del respiro", vale a dire che le persone
sottoposte alla prova dovranno espirare il più possibile. Come spiegato in precedenza, grazie alla tecnologia utilizzata dai
dispositivi attuali, il limite di 1,2 litri è sufficiente per ottenere risultati convincenti, ma è sempre una buona idea che la
persona espiri il più possibile.

Per quanto riguarda l'ormai abolito tempo di attesa di 15 minuti, con i moderni dispositivi non è più necessario
mantenerlo perché sono perfettamente in grado di rilevare e tenere conto del tasso di alcol in bocca senza la necessità di
questo tempo di attesa di 15 minuti. Questo cambiamento può significare un notevole risparmio di tempo per i servizi di
polizia durante i controlli del tasso alcolemico.

10. Riferimenti ai testi di base:

11. No

12.

13. No

14. No

15. No

16.
Aspetto OTC: No

Aspetto SPS: No
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